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Vor Gebrauch bitte sorgfältig lesen.

MERKMALE
1. Schnelle Oral- und Rektaltemperaturmessung in 9 bis 15 Sekunden.
2. Leicht ablesbare Flüssigkristallanzeige (LCD).
3. Für die gesamte Familie verwendbar.  
4. Enthält kein Quecksilber.
5. Das Gerät ist wasserdicht.

BESCHREIBUNG DER TEILE

SPEZIFIKATION
Messbereich: 32,0 - 43,9 °C 
 Unter 32,0 °C Anzeige L °C 
 Über 43,9 °C Anzeige H °C 
Auflösung: 0,1 °C 
Messgenauigkeit: ±0,1 °C (34,0 - 42,0 °C), ±0,2 °C (anderer Messbereich)
 ±0,2 °F (93,2 - 107,6 °F), ±0,4 °F (anderer Messbereich)
Anzeige: Flüssigkristallanzeige 3 1/2 Ziffern
Batterie: (enthalten) Micro Alkaline 192, LR41 1,55 V
Energieverbrauch: 0,15 Milliwatt im Messmodus
Lebensdauer der Batterie: Über 200 Stunden kontinuierlicher Betrieb
Abmessungen: 135 mm x 23,2 mm x 12 mm
Gewicht: Ca. 15 Gramm, einschließlich Batterie
Pieper:  Bei Erreichen der Spitzentemperatur etwa 8 Sek. akustisches Signal
Speicher: Eingebauter Speicher, der die Anzeige früherer Messwerte ermöglicht
Einsatzbedingungen: Temperatur: 10 - 35 °C; Luftfeuchtigkeit: 30 - 75 %
Aufbewahrungsbedingungen: Temperatur: -25 - 60 °C; Luftfeuchtigkeit: 10 - 83 %
Qualitätsgarantie: Zertifizierung nach ISO 13485, Konformität nach EN12470-3:2000 Medizinische   
 Thermometer - Teil 3: Elektrische (extrapolierende und nicht extrapolierende) 
 Kompaktthermometer mit Maximumvorrichtung, EN60601-1
Produkteinstufung : BF-Gerät

VORSICHTSMASSNAHMEN
1. Messfühler nicht mit heißem Wasser abkochen. 
2. Thermometer nicht fallen lassen und keinem plötzlichen Stoss aussetzen. 
3. Nicht auf den Messfühler beißen.
4. Thermometer nicht unter direkter Sonneneinstrahlung, bei hoher Temperatur, hoher Luftfeuchtigkeit oder Staub
    aufbewahren. Die Funktion könnte darunter leiden. 
5. Außerhalb der Reichweite von Kinder aufbewahren. 
6. Nach dem Messvorgang den Messfühler des Thermometers reinigen. 
7. Vor dem Gebrauch das Thermometer auf Zimmertemperatur erwärmen lassen, wenn es bei erheblich 
    niedrigeren Temperaturen aufbewahrt wurde. 

BATTERIEWECHSEL
1. Wenn das Symbol „        „ erscheint, muss die Batterie ausgewechselt werden. 
2. Die Batterieabdeckung vom Thermometer abziehen und dann den schwarzen Gummi entfernen.  
3. Verwenden Sie einen Zahnstocher o.ä., um die Batterieabdeckung und die alte
    Batterie zu lösen. Vermeiden Sie dabei scharfe Metallgegenstände.
4. Setzen Sie in das Batteriefach eine neue Batterie ein.
5. Setzen Sie die Batterieabdeckung wieder auf und befestigen Sie diese sicher.
Achtung: Halten Sie die Thermometer und Batterien von Kleinkindern fern. 
 Falls die Batterie verschluckt wurde, nehmen Sie sofort Kontakt mit
 einem Krankenhaus auf. Die Batterie nicht ins Feuer werfen, sie könnte explodieren.

ANWENDUNG
1. Desinfizieren Sie den Messfühler vor dem Gebrauch mit Ethylalkohol (zum Einreiben).
2. Drücken Sie die EIN-/AUS-Taste. Auf der Anzeige erscheint                      oder                         .

3. Lassen Sie die EIN-/AUS-Taste los und auf der Anzeige erscheint L,°C wobei °C blinkt.
4. Positionieren Sie den Messfühler (oral oder rektal).
5. Wenn das Zeichen °C auf der Anzeige nicht mehr blinkt, wird die genaue Temperatur angezeigt und ein 
    Signalton ertönt. 
6. Das Gerät schaltet sich nach ca. 9 Minuten automatisch ab. Um die Lebensdauer der Batterie zu verlängern, 
    sollte das Thermometer jedoch durch Drücken der EIN-/ AUS-Taste ausgeschaltet werden, nachdem die 
    Temperatur notiert wurde.

Besondere Merkmale:
Normaltemperatursignal: Es ertönt ein Signal, wenn die Maximaltemperatur erreicht wurde und angezeigt wird. Das 
„Normaltemperatursignal“ (vier kurze Pieptöne, gefolgt von einer Pause) wird etwa 8 Sekunden lang wiederholt.  
Abruf des letzten Messwerts: Wenn die EIN-/AUS-Taste gedrückt wird, um das Thermometer zu aktivieren, diese 5 
Sekunden lang gedrückt halten. Die Anzeige 188.8 ändert sich, um die zuletzt gemessene Temperatur anzuzeigen. 
Dieser Ablesewert wird so lange angezeigt, wie die Taste gedrückt gehalten wird. Wird die Taste losgelassen, ist 
das Thermometer im „Messbereitschaftsmodus“ und die abgerufene Temperatur wird gelöscht.
Fieberalarmsignal: Falls die Temperatur mehr als 37,5 °C beträgt, ertönt das Fieberalarmsignal (ein schneller 
Piepton, der etwa 10 Sekunden lang kontinuierlich anhält).
Umschalten zwischen Celsius und Fahrenheit: Schalten sie das Thermometer ein und drücken Sie innerhalb von 5 
Sekunden ein zweites Mal auf die Ein/Aus-Taste.   
ANMERKUNG:
Sie können eine hygienische Einmalhülle auf den Messfühler stecken, um Virenübertragung zu vermeiden. Bei 
Verwendung von Einmalhüllen kann es zu Abweichungen von der tatsächlichen Temperatur von 0,1 °C kommen. 
Entsorgen Sie die Einmalhüllen nach dem Messen.

ZUVERLÄSSIGE METHODEN DER TEMPERATURMESSUNG
ORAL
Stecken Sie den Messfühler weit unter die Zunge des Patienten. Weisen Sie den
Patienten an, den Mund geschlossen zu halten. Die Normaltemperatur bei dieser 
Methode beträgt zwischen 36,0 °C und 37,5 °C.
REKTAL     
Falls Ihr Arzt eine rektale Temperaturmessung empfiehlt, können Sie Einmalhüllen
für den Messfühler verwenden. Stecken Sie das Thermometer in diese Einmalhülle.
Um das Einführen zu erleichtern, können Sie Gleitmittel verwenden (keine Rohvaseline).
Führen Sie die Spitze des Messfühlers nicht weiter als 1,5 cm in das Rektum ein. 
STOPPEN Sie, falls Sie einen Widerstand spüren. Die Rektaltemperatur
ist etwa 0,5 °C bis 1,0 °C höher als die Oraltemperatur.

ANMERKUNG: Bei Kindern sollte während des gesamten Prozesses der Messung der Temperatur ein Erwach-
sener zugegen sein. Nach der Verwendung sollte das digitale Thermometer an einem sicheren Ort, außerhalb der 
Reichweite von Kleinkindern, aufbewahrt werden. 

Falls Sie Temperaturen von zwei Thermometern vergleichen, ist es möglich, dass Sie zwei unterschiedliche 
Werte angezeigt bekommen, selbst wenn beide Thermometer innerhalb ihrer Genauigkeitstoleranz liegen. Es gibt 
Unterschiede bei jeder Messung und der Toleranzbereich des Thermometers kann eine Differenz von fast 0,1°C 
ausmachen.
EMPFEHLUNG: Ermitteln Sie Ihre Normaltemperatur und achten Sie auf Veränderungen.

HINWEISE ZUR REINIGUNG
Um das Thermometer zu reinigen, waschen Sie die Spitze mit einer Lösung aus einem milden Waschmittel und 
kaltem Wasser ab. Desinfizieren Sie das Thermometer, indem Sie den Sensor und den unteren Abschnitt des 
Gehäuses mit einem Tuch abwischen, das zuvor in eine antiseptische Lösung für den Hausgebrauch, wie zum 
Beispiel Alkohol zum Einreiben, getaucht wurde.

BEGRENZTE GEWÄHRLEISTUNG
Auf dieses Thermometer wird bei normaler Anwendung für zwei Jahre ab dem Kaufdatum eine Garantie für etwaige 
Fehler seitens des Herstellers gewährt. Eine genaue Befolgung der Hinweise garantiert eine jahrelange zuverlässige 
Funktionsweise. Falls das Thermometer nicht richtig funktioniert, überprüfen Sie zunächst die Batterie (siehe Hinweise 
zum Auswechseln der Batterie). Diese gegebenenfalls auswechseln. Bei professioneller Anwendung wird empfohlen, 
das Gerät alle 2 Jahre von einem autorisierten Labor messtechnisch überprüfen zu lassen (in Deutschland gesetzlich 
vorgeschrieben). Bei der Entsorgung des Gerätes sowie der Batterien sind die jeweils gültigen Vorschriften zu beachten.

Hersteller:
Geratherm Medical AG     
Fahrenheitstraße 1
D-98716 Geschwenda
Deutschland

Please read carefully before using.

FEATURES
1. Fast oral and rectal temperature measurement in 9 till 15 seconds.
2. Easy to read large LCD (liquid crystal display). 
3. Use for the whole family.  
4. No mercury inside.
5. His unit is waterproof.

PARTS DESCRIPTION

SPECIFICATION
Range: 32.0 - 43.9 °C (90 ~ 109.9 °F)
 Below 32.0 °C (90.0 °F) displays L °C(°F)
 Above 43.9 °C (109.9 °F) displays H °C(°F)
Resolution 0.1 °C (°F)                                                            
Accuracy: ±0.1 °C (34.0 to 42.0 °C); ±0.2 °C (other range)
 ±0.2 °F (93.2 to 107.6 °F); ±0.4 °F (other range)
Display: Liquid crystal display 3 1/ 2 digits 
Battery: (included) Micro Alkaline battery 192, LR41 1.55 V 
Power Consumption: 0.15 milliwatts in measurement mode 
Battery Life: More than 200 hours of continuous operation
Dimensions: 135 mm x 23.6 mm x 12 mm 
Weight: Approx. 15 grams including battery
Beeper: Approx. 8 seconds sound signal when peak temperature reached
Memory: Built-in memory enabling display of previously measured value                                                                     
Working Conditions: Temperature: +10 - 35 °C (50 - 95 °F); Humidity: 30 - 75 % 
Storage Conditions: Temperature: -25 - 60 °C (-13 - 140 °F); Humidity: 10 - 83 % 
Guarantee of Quality: Certification ISO 13485 Conformity, EN 12470-3:2000 Clinical thermometers - 
 Part 3: Performance of compact electrical thermometers 
 (non-predictive and predictive) with maximum device, EN 60601-1
Product Classification: Type BF          equipment

PRECAUTIONS
1. Do not boil the probe. 
2. Do not drop the thermometer or expose it to heavy shock . 
3. Do not bite the probe . 
4. Do not store the unit under direct sunlight, at a high temperature, or in high humidity or dust. Performance may 
    be degraded.
5. Keep out of the reach of unsupervised children. 
6. Clean the thermometer probe before storing.
7. If the thermometer has been stored at below-freezing temperatures, allow it to warm naturally to room tempera-
    ture before using.

BATTERY REPLACEMENT
1. When the symbol ´´         ´´ appears, the battery needs to be replaced . 
2. Remove the battery cover from the thermometer, and then remove the black rubber.
3. Use a toothpick or the like to pry loose the battery cover and the old battery.
    Avoid using any sharp metal object in this operation.
4. Place a new battery into the battery holder.
5. Replace and fasten the battery cover securely.
Warning: Thermometer and battery out of reach of young children. If the battery is  swallowed, contact a 
 hospital immediately to have it removed. 
 Do not dispose of  the battery in a fire. It may explode.

HOW TO USE
1. Disinfect the probe with ethyl (rubbing) alcohol before using.
2. Depress the ON/OFF button. The display will read                           or                            .

3. Release the ON/OFF button and the display will show L,°C or L,°F with °C or °F flashing.
4. Place the probe in the appropriate position (oral or rectal).
5. Once the degree sign °C (°F) on the display has stopped flashing, the measured temperature is indicated and 
    an alarm will sound.
6. The unit will automatically turn off in 9 minutes (approx.). However, to prolong battery life, it is best to turn off the 
    thermometer once the temperature has been noted.

Special Features:
Normal Temperature Alarm: An alarm will sound when the maximum temperature has registered and is ready-
to-read.  The „Normal Temperature“ alarm (four quick beeps followed by a pause) will sound repeatedly for 
approximately 8 seconds.  
Last Memory Recall: When the ON/OFF button is depressed to activate the thermometer, hold down for approxima-
tely 5 seconds. The display of 188.8 will change to show the last measured temperature. This reading is displayed 
as long as the button is held down.  When the button is released, the thermometer will be in „ready-to-measure“ 
mode and the recalled temperature will be erased.
Fever Alarm: If the temperature registers higher than 37.5 °C (99.5 °F), the fever alarm (a quick beeping sound 
which occurs continuously for about 10 seconds) will sound when the peak temperature has registered.
Switch between Centigrade and Fahrenheit: The Centigrade or Fahrenheit mode can be switched by pressing the 
ON/OFF button within the first 5 seconds of turning on the device.
NOTE:
You may put a sanitary plastic probe shield on the sensor tip to help prevent avoidance of virus transmission. Use 
of the probe cover may result in a 0.1 °C (0.2 °F ) difference from actual temperature.Dispose of any used probe 
shield and store the unit in a safe place.

RELIABLE METHODS TO MEASURE TEMPERATURE
ORAL
Place the probe well under the patient‘s tongue. Instruct the patient to keep their  
mouth closed  while the thermometer is reading. A normal temperature by this
method is usually considered between 36.0 °C to 37.5 °C (96.8 °F to 98.6 °F).
RECTAL     
If rectal temperature is recommended by your doctor, you may use a probe shield.
Insert thermometer into the probe shield. Lubricate the probe cover with a water
soluble jelly for easier insertion. Do not use petroleum jelly. Insert tip of probe no 
more than 1,5 cm (1/2 inch) into rectum. STOP if you meet any resistance.
In general, the rectal temperature is around 0.5 °C to 1.0 °C (1.0 to 2.0 °F)
higher than oral temperature.

NOTE: Children should be attended by an adult during the entire temperature recording process. After use, the 
digital thermometer should be stored in a safe place, out of reach of young children. 

If you compare temperatures between two thermometers, it is possible to have two different readings even 
if both thermometers are within their accuracy tolerances. Differences in how you take each reading and the 
thermometer‘s tolerance range can account for nearly 0.1 °C (0.2 °F) variability.

REMEMBER: Find your normal temperature and watch for changes.

CLEANING INSTRUCTIONS
To clean the thermometer, wash the tip with a solution of mild detergent and cool water.  Disinfect the thermometer 
by wiping the sensor and lower stem with a cloth dipped in a household anti-septic solution such as rubbing 
alcohol.  

LIMITED WARRANTY
This thermometer is guaranteed for two years from the date of purchase against manufacturer‘s defect under nor-
mal, household use. Following the directions closely will ensure years of dependable operation. If the thermometer 
does not function properly, first check the battery (see battery replacement instructions). We recommend that 
the accuracy of the unit be checked every 2 years by an authorised laboratory (in Germany this is compulsory). 
Replace it if necessary. Observe the applicable regulations when discarding the device and batteries.

Manufacturer:
Geratherm Medical AG     
Fahrenheitstraße 1
D-98716 Geschwenda
Germany

A lire attentivement avant l’emploi.

PROPRIETES
1. Mesure buccale et rectale rapide de la température en 9 à 15 secondes.
2. Affichage à cristaux liquides (LCD) à lecture facile.
3. Il est destiné à un usage familial. 
4. Il ne contient pas de mercure.
5. L’instrument est étanche à l’eau.

DESCRIPTION DES ELEMENTS

SPECIFICATION
Plage de mesure: 32,0 - 43,9 °C (90 - 109 °F)
 à moins de 32,0 °C (90 °F): affichage L °C (°F)
 à plus de 43,9 °C (109 °F): affichage H °C (°F)
Résolution: 0,1 °C (°F)
Précision de mesure: ± 0,1 °C (34,0 à 42,0 °C), ±0,2 °C (autre plage de mesure)
 ± 0,2 °F (93,2 à 107,6 °F), ±0,4 °F (autre plage de mesure)
Affichage: écran à cristaux liquides 3 1/2 digits
Pile (fournie): micro-alcaline type 192, LR41 1,55 V
Consommation d’énergie: 0,15 milliwatt en mode de mesure
Autonomie de la pile: plus de 200 heures en fonctionnement continu
Dimensions: 135,0 mm x 23,2 mm x 12,0 mm
Poids: 15 grammes env., pile incluse
Bip:  signal sonore durant 8 s env. lorsque la température max. est atteinte
Mémoire: intégrée, permettant de rappeler les résultats antérieurs
Conditions d’utilisation: température: 10 - 35 °C (50 - 95 °F); humidité de l’air: 30 - 75 % 
Conditions de rangement: température: -25 - 60 °C (-13 - 140 °F); humidité de l’air : 10 - 83 %
Garantie de qualité: Certification selon ISO 13485 Conformité selon, EN 12470-3:2000 Thermomètres
 médicaux - Partie 3: Performances des thermomètres électriques 
 compacts (à comparaison et à extrapolation) avec dispositif à maximum, EN60601-1
Classification du produit: Instrument BF

PRECAUTIONS A PRENDRE
1. Ne pas stériliser la sonde de mesure à l’eau bouillante.
2. Ne pas laisser tomber le thermomètre, ni lui faire subir des chocs violents.
3. Ne pas mordre la sonde de mesure.
4. Ne jamais exposer le thermomètre aux rayons directs du soleil, à une forte chaleur, à une humidité élevée de
    l’air ou à la poussière. Ses performances pourraient en pâtir.
5. Ranger l’instrument hors de portée des enfants.
6. En fin de mesure, essuyer la sonde du thermomètre.
7. Si le thermomètre a été exposé à une température très basse, le laisser un certain temps à la température   
    ambiante avant de s’en servir.

REMPLACEMENT DE LA PILE
1. Lorsque le symbole «        » apparaît, il est temps de changer la pile.
2. Retirez le cache-pile du thermomètre, puis enlevez le caoutchouc noir.
3. Munissez-vous d’un cure-dents ou autre chose pour détacher le cache-pile
    et délogez la pile usée. Evitez les objets métalliques tranchants.
4. Insérez une pile neuve dans le compartiment.
5. Remettez le couvercle du compartiment en place et fermez-le.
Important: Conservez thermomètre et piles hors de portée des enfants. Si l’enfant a avalé une pile, alarmez   
 immédiatement l’hôpital le plus proche. 
 Ne jamais jeter une pile au feu, elle pourrait exploser.

EMPLOI
1. Avant l’usage, désinfectez la sonde à l’éthanol (pour frotter).
2. Pressez le bouton MARCHE-ARRÊT. L’écran affiche                          ou                           .

3. Relâchez  le bouton MARCHE/ARRÊT, l’écran affiche L°C ou L°F, l’une des deux unités (°C ou °F) clignote.
4. Mettez le thermomètre avec sa sonde en position (bouche ou rectum).
5. Lorsque le symbole °C (°F) cesse de clignoter à l’écran, la température exacte s’affiche et un signal sonore retentit.
6. Au bout d’env. 9 minutes d’inactivité, l’instrument se déconnecte automatiquement. Pour préserver la pile aussi 
    longtemps que possible, il est vivement conseillé de déconnecter le thermomètre à l’aide du bouton MARCHE/
    ARRÊT aussitôt que la température a été notée.

Caractéristiques particulières:
Signal de température normale: un signal retentit lorsque la température maximale est atteinte et qu’elle s’affiche. 
Ce signal signifie «température normale» (quatre bips très brefs suivis d’une pause) se répète pendant quelques 
8 secondes.  
Rappel du dernier résultat de mesure: Au lieu d’actionner le bouton MARCHE/ARRÊT pour activer le thermomètre, 
le maintenir enfoncé pendant 5 secondes. L’affichage 188.8 passe alors à la température mesurée en dernier 
lieu. Celle-ci reste affichée aussi longtemps que l’on garde le bouton enfoncé. Dès que celui-ci est relâché, le 
thermomètre passe en «mode attente de mesure» et le résultat consulté s’efface.
Signal d’alarme de fièvre: Si la température monte à plus de 37,5 °C (99,5 °F), le signal d’alarme de fièvre retentit 
(bip rapide qui persiste en continu pendant environ 10 secondes). 
Inversion entre Celsius et Fahrenheit: Allumez le thermomètre et dans les 5 prochaines secondes, pressez une 
seconde fois le bouton MARCHE-ARRÊT.  
NOTE:
Vous pouvez coiffer la sonde de mesure d’un embout hygiénique jetable permettant d’éviter la transmission de 
virus. L’emploi des embouts jetables est censé causer un léger écart de 0,1 °C (0,2 °F) par rapport à la température 
réelle. En fin de mesure, éliminez l’embout jetable dans le respect de l’environnement.

METHODES FIABLES POUR MESURER LA TEMPERATURE
EN SITE BUCCAL
Glissez la sonde de mesure loin sous la langue du patient et demandez-lui de
garder la bouche fermée. Avec cette méthode, la température normale se situe
entre 36,0 °C et 37,5 °C (98,8 °F et 98,6 °F).
EN SITE RECTAL     
Si votre médecin recommande la prise de température rectale, vous pouvez utiliser
les embouts jetables sur la sonde de mesure. Passez l’embout sur la pointe du
thermomètre. Vous pouvez l’enduire d’un peu de lubrifiant (pas de vaseline brute) 
pour en faciliter la pénétration. N’engagez pas la sonde de mesure de plus de 1,5 cm 
dans le rectum. Si vous percevez une résistance, ARRÊTEZ immédiatement.
La température rectale est d’env. 0,5 à 1,0 °C (1,0 à 2,0 °F) supérieure à 
la température buccale.

NOTE: La prise de température chez l’enfant se fera de préférence sous la surveillance permanente d’un adulte. 
En fin d’usage, il est conseillé de garder le thermomètre digital en un lieu sûr, hors de portée des enfants.

Si vous deviez comparer les températures affichées par deux thermomètres, vous allez peut être avoir deux résul-
tats différents alors même que les deux instruments se situent dans leur marge de précision. Chaque mesure peut 
révéler des écarts et la plage de tolérance du thermomètre peut se solder par un écart de près de 0,1 °C (0,2 °F).

CONSEIL: Déterminez votre température normale et soyez attentif à toutes variations.

CONSIGNES POUR LE NETTOYAGE
Pour nettoyer le thermomètre, lavez sa pointe avec une solution détergente douce puis rincez à l’eau froide. Désin-
fectez le thermomètre en essuyant la sonde et le bout du thermomètre avec une lingette que l’on aura au préalable 
trempée dans une solution antiseptique d’usage domestique comme par exemple l’alcool à frictionner.

LIMITATION DE GARANTIE
Le fabricant accorde sur ce thermomètre, dans les conditions d’un usage normal, une garantie contractuelle de 2 ans à 
compter de la date d’achat et couvrant les vices de fabrication. Le respect scrupuleux des indications données garantit 
pendant de longues années un fonctionnement irréprochable. Dans l’hypothèse d’une malfonction, commencez par vé-
rifier la pile (voir les conseils relatifs au changement de la pile) et remplacez-la par une pile neuve. Nous conseillons de 
faire vérifier la précision de mesure de l’instrument une fois par an par un laboratoire agréé (obligatoire en Allemagne). 
En cas de mise à la décharge de l’instrument et des piles, observez les règles de dépollution en vigueur.

Fabricant:
Geratherm Medical AG     
Fahrenheitstraße 1
D-98716 Geschwenda
Allemagne
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